
- Traverser la rivière et 
rejoindre l’autre rive sans se 
faire attraper par le crocodile :
Du musst durch den Fluss 
laufen. Pass auf das Krokodil 
auf !

- L’élève touché s’assoit et 
devient un rocher dans la 
rivière :
Das Krokodil beißt dich.
Du bist jetzt ein Stein.
Setzt dich in den Fluss.

- Si le crocodile a attrapé 5 
élèves, on change de 
crocodile : 
Es gibt 5 Steine im Fluss.
Ein neues Krokodil kommt!

- Délimiter les zones de 
courses 

- le terrain mesure 15 m de 
chaque côté de la rivière, large 
de 2 m : 
Das Feld ist 30 Meter lang. 
Der Fluss liegt in der Mitte und 
ist 2 Meter breit.

Der Fluss mit den Krokodilen 

 - Augmenter le nombre de crocodiles :
Jetzt spielen wir mit 2 Krokodilen.

- Augmenter la taille de la rivière :
Es regnet ! Der Fluss ist größer !

- Les crocodiles  et/ou les autres élèves 
doivent se tenir la main :
Die Krokodile geben sich die Hände
ou
Die Kinder geben sich die Hände.
(zu zweit, zu dritt).

- 1 sifflet : 1 Trillerpfeiffe 

- une craie ou des coupelles : 
eine Kreide oder Halbkugeln

- un dossard pour identifier le 
crocodile : 
ein Trikot für das Krokodil



Der Fluss mit den Krokodilen 


